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Инструкцияпомонтажууэксплуатации

Изготовитель снимает с себя всякую ответственность за
неполадки ущерб или пожармогущие иметьместо при
использовании прибора вследствие несоблюдения
инструкцийприведенныхвданномруководстве
Вытяжка может иметь дизайн отличающийся от
вытяжки показанной на рисунках данного
руководства тем не менее руководство по
эксплуатациитехническоеобслуживаниеиустановка
остаютсятеже
 Оченьважносохранитьэтуинструкциючтобыможно

былообратитьсякнейвлюбоймоментЕсли
изделиепродаетсяпередаетсяилипереносится
обеспечитьчтобыинструкциявсегдабыласним

 Внимательнопрочитатьинструкциивнихнаходится
важнаяинформацияпоустановкеэксплуатациии
безопасности

 Запрещаетсявыполнятьизменениявэлектрической
илимеханическойчастиизделияиливтрубах
рассеивания

Примечаниепринадлежностиобозначенныезнаком
поставляются по спецзапросу только к некоторым
моделямиливслучаенеобходимостивзакупкедеталей
которыенебылипоставлены


Внимание
Внимание Не подключите прибор к электрической сети
покаоперациипоустановкеполностьюнезавершены
Преждечемприступитькоперациямпоочисткеилиуходе
отсоединитевытяжкуотсетивынуввилкуиливыключив
общийвыключательэлектрическойсети
при выполнении всех операций по установке и уходу
надевайтерабочиеперчатки
Прибор не подходит для использования детьми или
лицами неполноценными по своим умственным или
сенсорным способностями или не обладающими
достаточным опытом или знаниями если не под
присмотромилиеслионинебылиобученыпользованию
аппаратурой со стороны лица отвечающего за их
безопасность
Неоставьтедетейбезприсмотрачтобыонинеигралис
прибором
Не используйте вытяжку если решетка неправильно
смонтирована
Категорически запрещается использовать вытяжку в
качестве опорной плоскости если это специально не
оговорено
Обеспечьтенадлежащийвоздухообменпомещениякогда
Выиспользуйтевытяжкувкухнеодновременносдругими
приборамисгазовымсжиганиемилиспитаниемдругими
горючими
Вытягиваемый воздух не должен выбрясываться наружу
через воздуховод используемый для выброса дымов от
приборов с газовым сжиганием или с питанием другими
горючими
Категорически запрещается готовить блюда под
пламенемпосколькусвободноепламяможетповредить

фильтры и стать причиной пожара поэтому
воздерживайтесьотэтоговлюбомслучае
Жаренье в обильном масле должно производиться под
постоянным контролем имея в виду что перегретое
масломожетвоспламеняться
При использовании вместе с прочими аппаратами для
варки доступные части прибора могут сильно
нагреваться
Что касается технических мер и условий по технике
безопасности при отводе дымов то придерживайтесь
строго правил предусмотренных регламентом местных
компетентныхвластей
Производитепериодическуюочисткувытяжки каквнутри
так и снаружи ПО КРАЙНЕЙМЕРЕ РАЗ ВМЕСЯЦ во
всяком случае с соблюдением условий которые
специально предусмотрены в инструкциях по
обслуживаниюданногоруководства
Несоблюдение инструкций по очистке вытяжки и по
заменеиочисткефильтровможетстатьпричинойпожара
Не использовать или оставлять вытяжку без правильно
установленных лампочек в связи с возможным риском
удараэлектрическимтоком
Мыснимаемссебявсякуюответственностьзанеполадки
ущерб или сгорание прибора вследствие несоблюдения
инструкцийприведенныхвданномруководстве
Во время передвижений вытяжки руки не должны
попадать в зону действия выдвижной всасывающей
панеликаретка
Вытяжка имеет предохранительные выключатели
которыепрерываютработувытяжкиприснятиипередней
панелифильтров

С целью постоянного улучшения наших изделий
оставляемзасобойправовноситьлюбыеизменениявих
технические функциональные или эстетические
характеристики  вследствие их эволюции  Если вы
приобрели изделие с внешним двигателем для
нормальной работы вытяжки необходимо использовать
всасывающийблоквнешнийдвигательтойжемарки
Данное изделие промаркировано в соответствии с
Европейской директивой  по утилизации
электрическогои
электронногооборудования
ОбеспечивправильнуюутилизациюданногоизделияВы
поможете предотвратить потенциальные негативные
последствиядляокружающейсредыиздоровьячеловека
которыемоглибыиметьместовпротивномслучае

Символ  на самом изделии или сопроводительной
документации указывает что при утилизации данного
изделия с ним нельзя обращаться как с обычными
бытовымиотходамиВместоэтогоегоследуетсдаватьв
соответствующий пункт приемки электрического и
электронногооборудованиядля
последующейутилизации
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Сдача на слом должна производиться в соответствии с
местнымиправиламипоутилизацииотходов
Заболееподробнойинформациейоправилахобращения
с такими изделиями их утилизации и переработки
обращайтесь в местные органы власти в службу по
утилизации отходов или в магазин в котором Вы
приобрелиданноеизделие


Пользование
Вытяжкасконструированадляработыврежимеотвода
воздуханаружуилирециркуляциивоздуха


Исполнениесотводомвоздуха
Вэтомрежимеиспарениявыводятсянаружучерезгибкий
трубопроводподсоединенныйксоединительномукольцу
Диаметрвыводнойтрубыдолженсоответствовать
диаметрусоединительногокольца
ВниманиеВыводнаятрубаневходитвкомплекти
должнабытьприобретенаотдельно
Вгоризонтальнойчаститрубадолжнабытьнемного
приподнятакверхунаоколотакчтобывоздух
быстреемогвыходитьнаружуЕсливытяжкаснабжена
угольнымфильтромтоуберитеего


Исполнениесотводомвоздуха
Должениспользоватьсяугольныйфильтримеющийсяв
наличииувашегодистрибутораВтягиваемыйвоздух
обезжириваетсяидезодируетсяпередтемкаквновь
возвращаетсявпомещениечерезверхнююрешетку
ПримечаниеОчищенныйспомощьюугольногофильтра
воздух подается обратно в кухонное помещение через
воздуховод который выводит воздух через одну из
боковыхсторонкухонногоящикаРис

Блокировканевозвратногоклапана
Вниманиепередтемкакподсоединить гибкуютрубудля
выводавоздухаубедитесьчтобыневозвратныеклапаны
всасывающегоблоканеимелипрепятствийдлясвободно
вращенияРис
Модели вытяжекбезмоторногоблокамогут работать  в
одном режиме отвода воздуха наружу поэтому они
должны быть подсоединены к внешней вытяжной
установкеневходитвпоставку
Инструкции по соединениям поставляются с
периферийнымвытяжнымузлом


Установка
Приустановкеизделиясоветуемсохранятьминимальное
расстояние  мм между рабочей поверхностью и
компонентами которые могут быть размещены над
вытяжкой
Такоерасстояниенеобходимодлятогочтобывыдвижная
панель без препятствий скользила вверх открытие и
вниззакрытиеичтобыможнобылолегкодоступитьсяк
командамвытяжкинаходящимсянапанеле


ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Установить металлический ящик
содержащий электронные части на расстоянии не
меньшем смот газовойварочнойповерхностиилив
любомслучаесмотточкивсасываниявытяжки

УКАЗАНИЕСоветуем установитьметаллический ящик с
электронными комплектующими на расстоянии минимум
 см от пола и на достаточном расстоянии от любых
источников тепла например  сторона духовки или
варочнаяповерхность
Есливинструкцияхпоустановкегазовойплитыоговорено
бόльшеерасстояниетоучтитеэто


Электрическоесоединение
Подключениевытяжкикэлектросетидолжновыполняться
квалифицированнымиспециализированнымперсоналом
Напряжение сети должно соответствовать напряжению
указанному на табличке технических данных которая
размещена внутри прибора Если вытяжка снабжена
вилкой подключите ее к штепсельному разъему
отвечающему действующим правилам который должен
быть расположен в легко доступном месте Если же
вытяжканеснабженавилкойдляпрямогоподключенияк
сети или штепсельный разъем не расположен в
доступном месте то используйте надлежащий
двухполюсный выключатель обеспечивающий полное
размыкание сети при возникновении условий
перенапряжения ей категории в соответствии с
инструкциямипоустановке
ВНИМАНИЕ прежде чем подключить к сети питания
электрическую систему вытяжки и проверить исправное
функционирование ее убедитесь в том  что кабель
питанияправильносмонтирован
Внимание Во избежание всяких рисков операция по
замене кабеля питания должна быть произведена
персоналомкомпетентнойслужбытехобслуживания


46



Использовать выводную трубу длиной не
превышающую 5 метров.
Ограничить количество изгибов в 
воздуховоде, так как каждый изгиб 
уменьшает эффективность всасывания 
равной 1 линейному метру. (Пр: если 
используется 2 изгиба в 90°, длина 
воздуховода не должна превышать 3 
метров).
Избегать резких изменений направления.
Использовать воздуховод диаметром 150 
мм по всей его длине.
Использовать воздуховод из материала,
утвержденного нормативами.
Снять предохранительное уплотнение, 
указанное на фото (Рис.1-2) по 
завершению установки.
В случае невыполнения вышеуказанных 
инструкций завод производитель не несет 
ответственность в связи с проблемами 
мощности всасывания или шумности и не 
предоставляется гарантия.
Перед тем как просверлить отверстие 
проверить, чтобы на задней стенке 
кухонного шкафчика в зоне установки 
вытяжки не было структуры шкафчика или 
других деталей, которые могут помешать 
правильной установки.
Проверить, чтобы габаритные размеры 
вытяжки и варочной поверхности 
совпадали с размерами кухонной мебели, 
а значит возможность выполнения 
установки.
Выполнить в задней части варочной 
поверхности прямоугольное отверстие 
размером 108х790 мм.
Установите опорную раму в проеме, 
использование герметика. (Изображение 
2A-2B-2C) После этого, вставьте 
устройство в нисходящий поток: 
разместить преимущество над опорной
раме.
Если у вас модель с уже установленным 
двигателем,
вывернуть шурупы и снять всасывающий 
узел для
того, чтобы можно было вставить вытяжку 
в вырезанное отверстие.





Установка
Преждечемприступитькустановкеаппаратапроверить
чтобы все комплектующие не имели повреждений а в
противном случае обратится в пункт продажи и не
начинатьустановкуАтакжевнимательнопрочитайтевсе
инструкцииприлагаемыекизделию
 Использовать выводную трубу длиной не

превышающуюметров
 Ограничить количество изгибов в воздуховоде так

как каждый изгиб уменьшает эффективность
всасывания равной  линейномуметру   Пр если
используется  изгиба в  длина воздуховода не
должнапревышатьметров

 Избегатьрезкихизмененийнаправления
 Использоватьвоздуховоддиаметромммповсей

егодлине
 Использовать воздуховод из материала

утвержденногонормативами
 Снять предохранительное уплотнение указанное на

фотоРиспозавершениюустановки
 В случае невыполнения вышеуказанных инструкций

завод производитель не несет ответственность в
связи с проблемами мощности всасывания или
шумностиинепредоставляетсягарантия

 Перед тем как просверлить отверстие проверить
чтобы на задней стенке кухонногошкафчика в зоне
установкивытяжкинебылоструктурышкафчикаили
другихдеталейкоторыемогутпомешатьправильной
установки

 Проверить чтобы габаритные размеры вытяжки и
варочной поверхности совпадали с размерами
кухонноймебелиазначитвозможностьвыполнения
установки

 Выполнить в задней части варочной поверхности
прямоугольноеотверстиеразмеромхмм

 Еслиувасмодельсужеустановленнымдвигателем
вывернуть шурупы и снять всасывающий узел для
того чтобы можно было вставить вытяжку в
вырезанноеотверстие

 Установитьвытяжкувотверстиевставляяеесверху
как показано Рис Если у вас модель с
установленным двигателем необходимо сначала
снятьвсасывающийблокапотомвставитьизделиев
мебель

 Закрепить вытяжку внутри шкафчика используя
соответствующие кронштейныиз комплектадеталей
Рис  Затем установить кронштейны в нижней
части вытяжки Рис так чтобы между нижней
частью кронштейна и дном шкафчика было
расстояниемм Рис Эторасстояниепозволит
тяговоеусилиеизделиявнизвовремяегокрепления
Рисс для того чтобы стальные рамки идеально
прилегаликрабочейповерхности

 Перед тем как вставить шурупы в шкафчик
проверитьчтобыизделиебылоперпендикулярнымк
рабочейповерхности

 По завершению установки и после подключения

изделия к электросети поднять вытяжку и убрать
блокировкудверцыРис

 Если у вас модель с установленным внутри
двигателем установите блок двигателя направляя
выходвоздухаввыбранноенаправлениевверхили
вниз   Рис Двигательможетбыть установлен
как спереди таки сзадивытяжки После установки
двигателяприступитькмонтажувоздуховода

 Еслиувасмодельсвнешнимдвигателемпоместите
всасывающий блок внешний двигатель в
подходящем месте и подготовить воздуховод
Выполнить монтаж воздуховода между внешним
двигателем и вытяжкой Выбрать выход воздуха из
пяти возможных Риса и установить фланец из
комплекта

 Установить металлический ящик с электронными
комплектующими в легкодоступном месте для
возможности выполнить техническое обслуживание
Рис и соединить электрические зажимы ящика с
вытяжкой  зажим клавиатуры Риса зажим 
полюсныйРисзажимнеонаРиса

 В модели с внешним двигателем соединить кабель
блока двигателя с соответствующим зажимом из
ящика электронных комплектующих Риса если
используетсявнешняяцентральподсоединить
такжехполюсныйзажимРис

 Подсоединитьизделиекэлектросети


Установить вытяжку в отверстие, вставляя 
ее сверху,
как показано (Рис.3).
Закрепить вытяжку внутри шкафчика 
используя соответствующие кронштейны 
из комплекта деталей (Рис.4). Затем 
установить кронштейны в нижней части 
вытяжки (Рис.5) так, чтобы между нижней 
частью кронштейна и дном шкафчика было 
расстояние 2 мм (Рис.5b). Это расстояние 
позволит тяговое усилие изделия вниз 
во время его крепления (Рис.5с), для 
того чтобы стальные рамки идеально 
прилегали к рабочей поверхности.
Перед тем как вставить шурупы в шкафчик
проверить, чтобы изделие было 
перпендикулярным к рабочей 
поверхности.
По завершению установки и после 
подключения изделия к электросети, 
поднять вытяжку и убрать блокировку 
дверцы (Рис.6).
Если у вас модель с установленным внутри
двигателем установите блок двигателя, 
направляя выход воздуха в выбранное 
направление -вверх или вниз. (Рис. 7b). 
Двигатель может быть установлен как 
спереди, так и сзади вытяжки. После 
установки двигателя приступить к монтажу 
воздуховода.
Установить металлический ящик с 
электронными комплектующими в 
легкодоступном месте для возможности 
выполнить техническое обслуживание 
(Рис.8) и соединить электрические зажимы 
ящика с вытяжкой: зажим клавиатуры 
(Рис.9а), зажим 9 полюсный (Рис.9b), 
зажим неона (Рис.9а).
Подсоединить изделие к электросети.
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Функционирование
Пользуйтесь интенсивным режимом работы вытяжки в
случаеособовысокойконцентрациикухонныхиспарений
Мырекомендуемвключитьвытяжкузаминутдоначала
процессаприготовленияпищииоставитьеевключеннойв
течениеминутприблизительнопоокончаниипроцесса
Вытяжка оборудована сенсорным устройством для
управлениясветомискоростью
Прочитайте нижеследующую инструкция для
правильногоиспользованияустройства
Вытяжкой можно управлять с помощью дистанционного
пульта управления который поставляется в наборе как
аксессуар см раздел относительнофункций устройства
дистанционногоуправления




 Кнопка Т Задерживает выключение вытяжки

программируя установленную скорость на несколько
минут

 Даннаяфункцияпредусматриваетчтопоистечению
запрограммированного времени вытяжка
выключается

 Программирование распределено следующим
образом

  скоростьмощностьвсасыванияминут
  скоростьмощностьвсасыванияминут
  скоростьмощностьвсасыванияминут
  скоростьмощностьвсасыванияминут
 Нажимая на кнопки Т и Т вытяжка выходит из

функции программированного времени и скорость
мощность всасывания увеличивается или
уменьшаетсявзависимостиотнажатой кнопки  Во
время программированной фазы  соответствующий
скоростисветодиодмигает

 Кнопка Т Уменьшает действующую скорость
мощностьвсасывания→→→→

 Скорость изображается включением
соответствующегосветодиода

 ОткнопкиТнезависитоткрытиеизакрытиепанели
всасывания

 Кнопка Т Увеличивает действующую скорость
мощностьвсасывания→→→

 Скорость изображается включением
соответствующегосветодиода

 Примечание Если панель закрыта вытяжка
выключена кнопка Т сначала открывает панель и
потомустанавливаетвытяжкунаскоростьмощность
всасывания

 КнопкаТВключаетсвет

 Примечание Если панель всасывания закрыта
вытяжка выключена кнопка Т сначала открывает
панельизатемвключаетсвет

 Кнопка Т Открывает поднимает и закрывает
опускаетпанельвсасывания

 Свыключеннойвытяжкойизакрытойпанельюкнопка
Тсначалаоткрываетпанельизатемустанавливает
вытяжкунаюскоростьмощностьвсасывания

 С включенной вытяжкой на любой скорости и
открытой панелью кнопка Т сначала выключает
вытяжку и если включен выключает свет затем
закрываетпанель


Информацияодополнительныхфункциях
Вовремяснятияпереднейпанелидлявыполнениячистки
и технического обслуживания все электронныефункции
всасыванияидвижениязаблокированы
Предохранение от защемления  Если чтолибо
препятствует закрытию Нижней тяги закрытие
прекратитсяикареткаподнимется

Сигнализация насыщения Жироулавливающего
фильтра
Каждыечасоввытяжкасигнализируетонеобходимости
чисткижироулавливающегофильтра
Сигнализация изображается одновременным миганием
всехсветодиодовскоростимощностивсасывания
Сброссигнализациижировогофильтра
Послепроведенияочисткижироулавливающегофильтра
нажатьнакнопкуТидержатьеенажатойболеесекунд
поканеотключитсясигнализация
Примечание Сигнализация не визуализируется если
вытяжка выключена  независимо от положения
панеливсасывания

48







Использованиедистанционногопультауправления
Дистанционный пульт в состоянии управлять всеми
функциямивытяжки

 Выборскоростимощностивсасывания

 Управлениесветом

 Кнопкабезфункций

 Сброс и конфигурация сигнализации
насыщенностифильтров


Выборскоростимощностивсасывания
Нажатьнакнопку ◄или ►идержатьеенажатойдо

появлениянапультесимвола 
Нажатьнакнопкуилиили■чтобыувеличить
или уменьшить или выключить скорость мощность
всасывания
С выключенной вытяжкой и закрытой панелью
всасывания нажимая на кнопку ■ или  сначала
откроется панель всасывания и затем вытяжка
установитсянаойскоростимощностивсасывания
Свключеннойвытяжкойиоткрытойпанельювсасывания
нажимая на кнопку ■ один раз вытяжка выключится
нажимая еще раз  закроется панель всасывания если
включенвыключитсятакжесвет

Управлениесветом
Нажатьнакнопку ◄или ►идержатьеенажатойдо

появлениянапультесимвола 
Центральный свет может быть включен или выключен
двумяспособами
 Нажатьнакнопкуиличтобысоответственно

включить  или выключить  центральный
свет

 Нажать на кнопку ■ чтобы изменить состояния
света от выключенного  до включенного 
илинаоборот

ПримечаниеЕслипанельвсасываниязакрытакнопка
котораявключаетсветсначалаоткроетпанель
Примечание   С включенным светом нажимая кнопку
■ один раз выключится вытяжка если не выбрано ни
какойскоростимощностивсасываниянажимаяещераз
панельвсасываниязакроется

Сброс и конфигурация сигнализации насыщенности
фильтров
Включитьлюбуюскоростьвытяжки смотриразделвыше
Выборскоростимощностивсасывания
Нажатьнакнопку ◄или ►идержатьеенажатойдо

появлениянапультесимвола 

Одновременнонажатьболеесекундкнопкиивсе
светодиоды скорости мощности всасывания прекратят

мигатьиэтозначитчтосброссигнализациивыполнен

Уходзадистанционнымуправлением

Очисткаблокадистанционногоуправления
Очистите блок дистанционного управления мягкой
тряпкой с помощью нейтрального моющего средства
лешенногоабразивныхвеществ

Заменабатареи
 Откройте полость под батарею при помощи мелкой

отверткисплоскимнаконечником
 Замените разряженную батарею новой батареей на

Втипа
 При установке новой батареи соблюдайте

полярностиьуказаннуювсамойполости
 Закройтеполостьподбатарею
Утилизациябатарей
Утилизациябатарейдолжнаосуществлятьсяв
соответствиисовсемиправиламииместнымизаконами
Приэтомспособутилизациидолженбытьнадежен
Длябольшейинформацииотносительновопросов
защитысредысдачииутилизациибатарейобращайтесь
вкомпетентныеслужбыподифференцированной
приемкеотходов
Сбойвработе

Вытяжканеработает
Проверить
 Неотключенолиэлектропитание
 Былаливыбранаскорость
 Илипанельправильноподвешена
 иполюсныйзажимхорошовставленРис
 Или красная кнопка сброса находящаяся сверху

электроящикабыланажата
 Проверить чтобы в и полюсном соединении все

провода находились в зажиме  в процессе
соединений сильное затягивание может согнуть
контакты


Вытяжкаплохоработает
Проверить
 что выбранная скорость двигателя достаточна для

вырабатываемогоколичествадымаипара
 Чтобы кухня была хорошо проветрена для

нормального забора воздуха и чтобы угольный
фильтр не был изношен вытяжка в
рециркулирующемрежиме

 Чтобытрубавыводавоздухабылабеззаторов
 Чтобы невозвратные клапаны всасывающего блока

свободновращались

Вытяжкаостанавливаетсявовремяработы
Проверить
 Неотключенолиэлектропитание
 Или не сработал термомагнитный

дифференциальныйвыключательпредохранитель
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Уход
ВниманиеПрежде чем выполнить любую операцию
по чистке или техническому обслуживанию
отсоедините вытяжку от электросети отсоединяя
вилку или главный выключатель помещения или
нажимая на красную кнопку на ящике управления
Рисс
По завершению чистки или обслуживания вытяжки
или фильтров установить фронтальную панель и
фильтрыследуяуказанияминструкцииипроверить
правильность установки в противном случае
вытяжканевключится


Очистка
Вытяжкадолжнаподвергатьсячастойочисткекаквнутри
такиснаружипокрайнеймерестойжепериодичностью
чтоиуходзафильтрамидлязадержкижираДлячистки
используйте специальную тряпку смоченную
нейтральнымжидкиммоющимсредствомНеприменяйте
средствасодержащиеабразивныематериалы
НЕПРИМЕНЯЙТЕСПИРТ
Внимание Не соблюдение правил чистки прибора и
заменыфильтровможетпривестикрискувозникновения
пожара Поэтому рекомендуем соблюдать приведенные
инструкции
Снимаетсялюбаяответственностьвсвязисвозможными
повреждениями двигателя и с пожарами возникшими
вследствие неправильного ремонта или несоблюдения
вышеописанныхпредупреждений


Фильтрызадержкижира
Удерживаетчастицыжираисходящиеотплиты
Фильтрследуетзачищатьежемесячноиликогдасистема
индикации насыщения фильтров если она имеется в
Вашей модели указывает на данную необходимость 
неагрессивными моющими средствами вручную или в
посудомоечной машине при низкой температуре и
экономичномциклемытья
Примытьевпосудомоечноймашинеможетиметьместо
некоторое обесцвечивание фильтра задержки жира но
его фильтрующая характеристика остается абсолютно
неизменной
Установка и снятие жироулавливающих или угольных
фильтров выполняется с помощью выдвижного ящика
вытяжки в открытом положении  Для этого необходимо
нажатьнакнопкуЗатемснятьфронтальнуюпанель
одновременно нажимая сверху на оба конца Рис
Панель скользит вперед освобождая доступ к
жироулавлвиающимфильтрамРис


Угольныйфильтртольковрежиме
рециркуляции
Удаляетнеприятныезапахикухни
Насыщение угольногофильтрапроисходитпоистечении
более или менее длительного периода эксплуатации
предопределяемого типом кухни и периодичностью
зачистки фидьтров задержки жира В любом случае
заменяйте патрон по крайней мере через каждые 
месяца
УгольныйфильтрНЕподлежитмойкеилирегенерации
Послетогокакснятыжироулавливающиефильтрыможно
приступить к кстановке угольныхфильтров Рис  не
входитвкомплект


Заменаламп
Отключитеприборотэлектросети
ВниманиеПреждечемприкасатьсяклампамубедитесь
втомчтоониостыли

Для замены неоновой лампочки выполните следующие
операции
 Поднятькаретку
 Отключить электропитание  обесточить вытяжку

можно следующим образом вытянуть вилку если
доступнаилиоткрытьвыключательеслипредвиден
наэтапеустановкиилинажатьнакраснуюкнопкуна
ящикеуправленияРисс

 Вывернуть шурупы и закрепить верхнюю
фронтальную панель как показано на рисунке
Рис

 ПоднятьверхнююфронтальнуюпанельРис
 Снять испорченный неон Рис и заменить на

новый с такими же характеристиками Мод 



Если система подсветки не работает проверьте
корректную установку ламп в гнездах прежде чем
обратитьсявцентртехническойпомощи
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